
A moldvai magyarok hagyományai iránt gy jt i kutatói mun-
kám kezdeteit l érdekl döm. Körükben dallamokat, táncokat, ze-
nével, tánccal kapcsolatos adatokat, szokásokat, hiedelmeket 1978
óta dokumentálok hang-, film- és fényképfelvételekkel. Mivel a
kutatott téma kezdett l összefügg hagyományrendszerként t nt
elém, elkerülhetetlennek éreztem érdekl dési körömet fokozatosan
kiterjeszteni a zene, a tánc és a szokások irányából az identitás és
az interetnikus viszonyok vizsgálata felé. A csángó etnonim hasz-
nálata, a moldvai magyarok etnikai és vallási identitásának bonyo-
lult szövevénye, a magyarságtudatuk megtörésére irányuló sok
évszázados hatósági és egyházi törekvések olyan helyzetet terem-
tettek, hogy csak számos kulturális összetev párhuzamos vizsgála-
tával, az eredmények egybevetésével közelíthetünk a moldvai ma-
gyar (és magyar származású) katolikus lakosság kultúrájának meg-
ismeréséhez. Ezt a célt kívánom szolgálni a jelen kötet számára
válogatott írásaimmal, amelyek részben már közlésre kerültek, s
amelyeket ezúttal kib vítve, átdolgozva, egymással összehangolva
adok közre.

A Magyar identitástudat Moldvában cím tanulmány több azo-
nosságtudat-komponens vizsgálatával foglalkozik, adatközl i inter-
júk alapján. El zményét képezi két korábban már közölt írásom,1
amelyek itt egységes feldolgozásban, számos további adattal és
témakörrel b vítve jelennek meg. A Zenés-táncos hiedelmek Mold-
vában cím dolgozat2 els sorban a hiedelemkutatás eredményeit
gazdagítja. A következ két írás (Jajnóta-szer dallamstrófák a
moldvai magyar népzenében és A magyar népzene moldvai dialek-

1 Pávai István 1995c; 1996b; 1999.
2 Els megjelenés: Pávai István 1994.
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tusa) már kifejezetten zenei témákat taglalnak.3 Ezeket követi a
Seres Andrással készített interjú a kommunista rezsim idején vég-
zett moldvai kutatások körülményeir l, illetve a Csángómagyar
daloskönyv születésér l.4

Kiegészítésképpen adok közre egy vázlatos történeti kronológi-
át,5 amelynek célja felvázolni az ebben a kérdésben kevésbé tájé-
kozott olvasók számára a moldvai magyarok körében az el z ek-
ben tárgyalt identitásproblémák jobb megértéséhez szükséges tör-
ténelmi el zményeket. A célnak megfelel en olyan eseményeket
válogattam össze, amelyek a magyarság moldvai megjelenésér l,
arányszámának változásáról, az anyanyelvhasználat problémáiról,
az asszimilációról adnak vázlatos tájékoztatást.

A Moldvai magyar folklór hangzó kiadványokon cím , szintén
kiegészít jelleg (nem teljes) összeállítás, nemcsak a gy jtéseket
közreadó hangzó kiadványokat sorjázza, hanem azokat is, amelyek
a különböz revival mozgalmak eredményeként születtek meg,
akár az eredeti folklóralkotások hiteles visszaadásával, akár azok
feldolgozásaként. Ezzel szeretném jelezni azt a nem csekély társa-
dalmi érdekl dést, amely a moldvai magyarság hagyományai iránt
megmutatkozik, ugyanakkor forrásjegyzéket kívánok szolgáltatni
majdani részletesebb revival-kutatások számára.

A kötetben közölt kottapéldák esetében egységes számozást al-
kalmaztam, mivel ugyanarra a dallampéldára több írásban is hivat-
kozom. A dallamok lejegyzésének részletességi szintjét az illuszt-
rálandó téma, illetve átvett példák esetén az eredeti forrás határozta 
meg. A kották tördelésének esetenkénti különleges módja dallam-
összehasonlítási célokat szolgál.

2005. április 3.
Pávai István

3 Els megjelenés: Pávai István 1997; 1995a és 2002 (utóbbi angol nyelven).
4 Els megjelenés: Pávai István 1993b.
5 Els megjelenés: Kallós Zoltán  Pávai István 1993 és Kallós Zoltán 1993.
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